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i Sa ae BS BS Say ee sree) Bl Se" YY Sa , d = 
(SP oe ooo mee A Re gd yan ie | ne a ++ 
Du kannst Andre lie - ben, ich will Andre lie - ben, und ver- gessen 
Thou wilt soonfor- get me, - I willnot re-gret thee, Fain would I for- 
Gn> ” 4" Ieee GE ea eee es aa ds Nee We eee aes Sea SS Se 
a a ep) i ge et ggg ae 
e § fe | Dee 7 Deets eo ee * bh A 
9 5 . ° 7 
Dukannst Andre lie - ben, ich will Andre lie - ben, und ver- gessen 


Thou wilt soon for- get me, I will not re-gret thee, Fainwould I  for- 
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oh - ne 


Al ~ les, Al - les 


Leid, 


ne 
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will ich Al-les 


v0cO rit. 
Sareea ee | 
Re Sea 
laa 
Sic cae § 


oh - ne 
fills 


Ade es Al les 
fain for- get what 


Leid, 


On. = le 


get the woe that fills 


will ich Al-les 


my 


heart, 


mel 
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Die Trennung. 
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the scythe well sharp - end, 


ge seniit- fen 
the scythe well 
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Wav 


high! 


ing 





15985 


13 
















ee : 
E 5 pes 
x r Rs 
moch - te ich es,moch-te ich es ma-hen, freu-dig oh- ne 
I would straight a-cross the fields and mow it, nor stay here to 
LN 
if | Neale eee TN Se ee aN, Eanes Wea. — 
| A 5 i RR a eee 
tr Se as te Ses ee ee ae tna -—_ 
NG | Re Ses eae aE Tae a a PN ew SSS eee ee eee eee eT 
moch - te ich es,moch-te ich es méa-hen, freu-dig oh- ne 
I would straight a- cross the fields and mow it, nor stay here to 
ae a tp eee ea | 
= A = aa — 



































nveeweter == = lass! Prat weeo el eer che 
mourn and sigh! Fair mead- ows 
ae pP 
rv. val 
Z Bea 








nee eetermes 9 lass! rae te aeClic 
mourn and sigh! Fair mead- ows 
































Aime ell; euch will ich be - bau - en, trauy ell ache An) een, 
Sitesi ome bhere ls would, be soil “ing, Fair mead-ows smil - ing, 
o le an en ee ee ote i [A Seer | ere 
eee, euch will ich be- bau - en, Lia ieee eee CNC ge ATT cel. 
Smil— ing, There. I would be toil - ing, Fair mead-ows smil- ing, 
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af 2 nee pp Poco meno mosso. 


: \ sarees: | aaa | 
FC ee ee en ee st 
euch will ich be - bau - en; mein ge-lieb-tes Mad - chen, 
There I would be toil- ing, Till the love had per -  ishd, 


/) uf Poco rit. PP 0 





euch will ich be - bau- en; mein Fe = lieb- tes Méd-chen, 
Therese would fer toile ine on ami the love had per-ishd, 


ob | | : Poco meno mosso. 
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” SS Came “Gms oe eae ee ae eer el bee eS ee 
Re ee Pe ee ee i .. Mee be by“ eee eS 





dich will ich nicht schau - en, dich will ich nicht schau - en, 
till the love had per  - ishd I so fond-ly cher -_ ishd, 


Ree Dail Weed Get, es ee ae eee dN 
4 eS Fes a ee ee 





[SS ea ee es 
es bE : > Pig gies aig ag eee teri 
ms | ET So IO OI ED |e AIOE OA EY | 
dich will ich nicht schau-en, dich will ich nicht schau-en, 


till the love had per-ishd I so fond-ly cher-ishd, 


























Des Pe ee 
Rae ete ee 
oe a 
Sie eee en ES ee 
An - dern 
For thy, heart is- ~ mine sno more! 
la rut. a, tempo 
¥ ES Pe Vea en We. 9 aa aa ee Ge Veins eee ame he dl i ee ee 
> ae eee 2 ee 0 ee Po eB ee es es ee) ee et a ee Ee et ee ee” 
[ /.. Qi4aeeee Yee Lae" Cee" 2 eee ees ee ee ees oe ee ee 
BANG Po ee I EE eT eh. <r ee es Ee ee ee nN ee 
dus shistieci= Ten An derne aieb. 
For thy heart is mine no more! 
eT ae 
as : ie 
i Cn hk Ee ie ae ae be = iat | an | eal Ei ee a 
Re’ 2) BS eee ae eee ee ee eee Co ee eee 
| 2) FS SS GS Ee PRS ES Bie WE a a ee 
“a= ae ee ee ee Ce ey ee eee ee ee RP MIP a ca ee Pe 
Bib eee oro eae ane Mehr es ey 4 ACTED SORRY AS A SORT GS 
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Scheiden ohne Leiden. 


Parting without Sorrow. 


Allegretto scherzando. 























F, \ A BS ee 
iy (ae Ble ee eee ES | | HERES he ee ee eee 
‘am WL ; ET SISA 
te pS See ee pg i ft Ft gg | fe Sar 
Wie wir uns ge-fun - den, wer- den wir auch schei - den! 
Gai-ly.as.I. met thee, Part we on the mor - row! 
[) 
gy 4 : IN 
Ey _. 2x0 7G Bae “Rae eee at Se Be oar aes ee ee A Sec | 
am nll) Ray, ee oe ee ee ee [| [\ 
Wiewir uns ge- fun -_ den, wer-den wir auch 
Gai-ly 7 as" 1) = =met thee, Part we. on the 


Allegretto seherzando. 






























































anya Z \ <== 
by Genre meager ee a ee een cee ee a ba eee |S i re Pe ee Ore | 
Sf (.. Wiel) ea Pee OY. Ra ae Fe a ed Ed AS, PR Fd 6 er ee ieee 
(AAS Ae oe Sad PSs a | ad Sees ie aan Anan Ed SE EEA, 
Wird die Tren-nung, kann sie blei- ben oh- ne Schmerz und Lei - den. 
Fear not that Ill eer for- get thee, Let there be no sor - row. 
— je 9 eee ee) A —_}—_-___] 
ee FG SS oa [ee a Gates (a Se a 
A pa sh a a ee rg a [a 
NED : Ex th er ee 
schei - den, Wer aememeletiy wer - den wir schei - den! 
MOne row! let us part - on the mor - row! 
yh 
dem ear ee gy 






St fae 9 PENT 
B marae) 





















































Deiise= "ss «+e will ich ge den - ken 
PCG =a will I re ~ mem - ber 











Wird die Tren-nung, kann sie blei- ben oh- ne Schmerz und Lei - den. 
Fear not that Ill eer for- get thee, Let there be no sor - row! 
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i b— She Nt tt wl ES ee ee eee Sa SW —ee ee 

ty _ 22° GSES Base SS 28 ES BR by DS DR A SF PE PRS Peet OP Eee, Ree ees 

AS ee a a a a ors bee ao era reese 7 bom Voor Ba Cuan Aa Aum, Sor ere 
gar oft in ei-nem Jahr, gar oft in ei-nem Jahr, oft in ei- nem Jahr, __ 
oft thro the fleet-ing hours, oft thro’ the fleet-ing hours, thro’ the pe a hours, = 





a 
Si 
| 








: SED | Eee 6" 8 Aes | 
ey Df) = eee Fp eee el ee ee ee Re a ee ee es Ee ee ™ etre er ee ol bee 
20 JRO R= SE i aan 4 . ee Be (eS ee ee) Ye ee ee | eee re | 
(ee eee ee ae EE _ eet ee eee eS Wee 
abe — —— 

e a ES a ee en ee ee MR pn, De eg RT GAS, WE (iin 
i fon Wi. ee ET ae Se) ne Ess a at SE ve DE es ES es FE os fm el BR wo Ee Ee ee ae 
wi aes | _4 dat pt de 


ja, deinwillich ge-denken oft in ei- nem Jahr. 
yea, theewilll re-member thro thefleeting hours, 


pins § 4 
CF 32 Sab eee Bsr ee 
HR ee a tt tt Ml SS 2 SE = 
GANGES Ee Ae 6 ieee ee LA a Sy ee 7 ee Sf aaa 


denken oft im Jahr, ja, deinw ‘ll fab ge-denken oft in ei- nem Jahr. 
member,oh my love. ,yea, theewill I re-member thro’ thefleeting hours, 





Dein will ich, mei -ne Lieb-ste, freund-lich ge - denken oft- im Jahr, 
ihee, dearest, il re -  “mem-_ber fond - ly thro’ all the fleet-ing hours, 

















dein willich, mei- ne Lieb - ste, freund-lich ge-denken oft im 


thee dearest, Ill Meek we MK Net e fond - ly thro’ all the fleeting 
avn. 


Dein willich dein, Al-ler-lieb-ste, freund-lich will ich dein ge-denken oft im 
Thee,mydearand on-ly love) I will re-mem-ber fond-lythro'the fleet - ing 















































Jahr, dein will ich ge - den - ken, dein willich ge - 

hours, theewill I re- mem - ber, thee will I re - 

poco a poco ritard. - 2 if : 

Fam WL eee SS ES a eee = ee ee 
Jahr, dein willich ge - den - ken, deinwillich ge - den - ken, 
hours, thee will te - mem - ber, thee will [= re-=> mem =" her, 

poco a poco ritard. - - a” a - 

| i ie pee ee | 2] eee eS | Sp Se ae 

\ ee ae ee ia sre es Si ate FCS ou ween aerate 





IN Pe L\ 
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* AS Ee Se eee Pe eee eee ee 
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Ee a ae ES ed ee 
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mem - ber! 
E i - a tempo 
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dein will ich ge- de - ken! | 
thee will I re - mem-ber! f | 
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Das Pfand der Liebe. 
The Pledge of Love. 


Allegro. 
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ne Mut - ter, 


dei-ne Mut - ter, 
For thy moth- er 


For thy moth - er 


dei - 
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a1 


gen, 


- ef, 
leave of our mother, 


° of our moth 


den wir nicht fra- 


sk no leave, no 


leav 
Mut-ter wer - den wir garnicht fra-gen, 


wer- 
We shall a 


no 


Mut - ter 


Meno mosso. 
We shall ask 


Un- sre 
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y= pee f Gee 
RSS bh eee .. a ied Nee ce ES. GOES Rae BW OE -+-—--—-_- 
V) DSA Die Se ee ee EI VELA Bs Ed PS a eee 


Wenn nur du mir Al - ler - lieb - ste, -treu im Le- ben  bleibst, 
it thy heart in faith, my dar - ae nev-er shall de - cline, 


Wenn nur du mir, Al- ler-lieb- ste, treu im Le - ben  bleibst, 
If ay heart in faith, my dar- ling, nev-er shall de - Cline, 























p am. 
A — 7 — 23s SS ae, ae |W ac eT Oe Mee A 
md zum Abschied, theu-res Mad-chen, dei - ne Hand mir reichst; 
And on part-ing thou,dear maid-en, lay’st thy hand in mine, 
ee ee ee en nn ee ee ee ee 
POTS ae GP rcs ee Oh omen | ee | SP aa INE, CAA EEE? Cee Ee I ee Ee a Ee ee 
SoS (eee er Pa a eI 2 ed 
und zum Abschied, theu-res Mad-chen, dei - ne Hand mir _ reichst; 
And on part-ing thou,dear maid-en, lay’st thy hand in mine, 












[None] 
ti 2. fF es 2/7 |e Ss @ 7 JT @ = aan tg eg gt ee 
Re Se Ee [Se ERDAS IRE TAME | gM iA 





wenn nur du mir, Al- ler-lieb-ste, treu. Im-mer bleibst, und zum Ab-schied, 
If thyheart in faith,my dar-ling,ne’er shall de-cline, | And on part- ing 
Po dim. PP 


ed Wa aes Es Se Cs De eed 

Nossa Neer = Nee Noe need Ge ed ee Ge Gad Cees 2 Ee Se ee A | 
6S SSS SS SS Sa 
q/ I &” «@ @”" iy I 6 7 _@/ _y/ | ¢ = vi : 








wenn nur du mir, Al-ler-lieb-ste, treu im - mer bleibst, und zum Ab-schied, 
If thy heart in faith,my dar-ling,ne’er shall de- cline, And on part-ing 
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Die Verlassene. 
Forsaken. 


Allegro scherzando. 


























Ki - ne Tau-be flog einst hin- aus, Nah-rung zu su-chen, aus 
Once there wanderd a dove from home, Far a-way oer the 












J je WE “Cee Ce) ee Ree ae ee Det Sta Cs I ed 
2 ea ee Y Se B EE 2 a be Ee ee is Pa ee a alee ay 
ee OO 0 eee eee 

ES. 2S Ee ey 



















Ki - ne Tau-be flog einst him- aus, Nah-rung zu su-chen, aus 
Once there wanderd a dove from home, Far a- way oer the 


























a 
(igen orelneliais: Dann flog sie hin— zum A -_ horn-baum,_ 
world to roam, Then on an elm _- tree did_she a - light, 

fF oper eee eee “Sea LS ee AS DE eee BESO 
fay ro rg are ese lg ae ee 
e y y 
ih - rem Haus. Dann flog sie hin zum A ~~ horn-baum, 
ys world to roam, Then on an elm - tree did she a - light, 


— 
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Listesso tempo. 








. a | —— Be [Sinan g came 
ES’ £05 gm ee Pee eee z 
ruh - te dort aus—_ im Sil ween essen wl yauims Sich’ da! 
Sweet-ly to dream thro’ all___ the night. Pca yO 
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Oa) oe Sed Uae Ce Piel Pee SE ee ae ee eI Br 4S Ce ree eee 
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Bvceuo iver 10 steam thro ~~ ail’ “=o the enight, see yon - 
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- der dain-ty maid - en mine, She roi =) Neh -cth a 
Se . 
Pp —— aim 








—= ok . 
meee enol des Mags- de - lein, es naht ein _ scho - nes 
= der dain= ty #maid.- en mine, She DEOi pia eG thy a 
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icon rane: 
Sad of Heart. 
Moderato. 











4. An dem Wald im Schat - ten fliesst ein Wiis - ser - lein; 
2. In dem Ro-sen-girt - chen ei - ne Stim-me ruft. 
3. Vor dem Hausim Girt - chen Ro - sen blifn im Mirz; 
1.There’s a brook-let flow - ing in. the-for -. est shade, 
x. Hear the voice that calls thee where the ros - es be, 


3- In thy cot-tage-gar - den ros - es bloom in May, 
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each mementos oy oe ESS 2 ee es ee ee ee i are 
trink mein mu-des Rvss-lein, schd-nes Miig- de - lein! 
sag) mein Schones Mad-chen, wer euch oft be - sucht? 
sag? mein schones Mad-chen, was be - triibt dein Herz? 
Lead my wea-ry steed to wa-ter, pret-ty maid! 
Say, my pret-ty maid-en, who doth come to thee? 


Says my pret-ty maid-en,. why art thou not gay? 
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Wie soll ich estranken? kann esmirnichtdenken, ich bin ja ein Kind! 
Kinsam mussich lei-den, da mich Al-le mei-den, weil mich Armuthdriickt! 
Freuden-los im Her-zen trag’ ich meineSchmerzen, Wei-nen istmein Trost! 
I could never lead him,Knownothowtoheed him: I ‘am but a_ child! 
I am lonely ev-er, Lov-er had I nev-er, Far toopoor am I! 

All my daysaredreary, For myheartis wea-ry, Tears my on-ly stay. 
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noch bin ich ein Veil - chen, dochich bin dein Lieb - chen, 
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Freud’! t6-nen sol-len heut? Lie-der vol-ler Freud’! 
song! Wander-ing a - long, Sing a joy-ful song! 
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t6-nen sol-len heut’ Lie-der vol-ler Freud’! 

Wander-ing a - long, Sing a joy-ful song! 
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Wir miissen hin - ziehn, wo der Lieb-ste weilt. 
For to-day werego - ing where the bridegroom waits! 


’ 7ABnall, 0 Es Se es ee ed ee aed Be a Se a EC aed | NO we | 
Ate PEE EEE SST Ss [] og 
BMI SSS Tees Bes ed : 
ir mussen hin - zieh’n, wo der Lieb-ste, wo der Lieb-ste weilt. 
For to-day were go - ing where the bridegroomwhere the bridegroom waits! 
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T6-nen sol-len heut? Lie-der vol-ler Freud’! Ja, wir miissen 


Wandering a - long, Sing a joy-ful song! For to - day we're 











Ja, wir mussen hin - zieh’n, _ jawirmtssen hin - zieh’n, wo der 
For to-day were go -_ ing, for to-day we’re go - ing where the 
Lm. p | sempre dum. 
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hin - ziehn, wo. der Lieb-ste weilt, wo der Lieb-ste wei-let, wo der 
go - ing, where the bride-groomwaitswhere the bride-groomwaitethwhere the 
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Und die Ros-se - lein _ span-net hur-tig an! Doch ihr 
Make the bri-dal team read-y by the door! Al 
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cru die Ros-se - lein span-net hur-tig an! Doch ihr) Ga - ste 
Make the bri-dal team read-y by the door! All ye guests, I 
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Gao Ste ‘all, — ihr Gi - ste, rei-tet schnell vor - an! 
SLEStS an ol pray, I play. -Ve eulGeVemmul be - fore! 
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———— 
all’, rei-tet schnell vor-an, rei-tet ere lie vor - an! 
pray, ride ye on_ be-fore,. ride ye on be - fore! 
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sn fk Cimord koe re air Pe Leen A ROSARY Repent, Aes Bee case ed 
é aia SS re oe eS 
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mein lieb’ Rin-ge - lein, | ich Lab’ j ja ver- ges - sen  meinlieb’Rin-ge- 
my be-trothal - ring, For I havefor- got - ten my be-trothal - 
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In dem neu-en Schrank 
> In the oak-en press, 


mein lieb’ Rin - ge - lein! 
my be -troth-al - ring! 
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Oe ge ge Np ee Se 
Ht fy— —_tj—_—_* Eee ie eg pe ee pp} fi 
ist es auf-be-wahrt, beidem ro-then Ban - de 
by the rib-bon red Withthe star-ry bor - der, 
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7 es ee Co oe os Sa a ee Gee Se Re aE ABE GE SaaS aT 


ae 
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fA. po Nt eee STARE Net EE eRe Ba! SSS Ee Be Pees 









ist es auf-be-wahrt, bei dem ro-then Ban - de mit demSternam 
by the rib-bon red Withthe star-ry bor - der, All in careful 
’ Se" ee) a ee ee Ee ee Ee ee ee ee ee ee 
‘Ai 1257 Pee re ee RE ety" PSS Rane Besse ee 
G fa, eS po ee a a ee fs Ee Sa se | = a | eens ee ore 
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A y aim. ————— 
FL ee eee oes a Se ge ey ee ee 
mit’ ~~ dem Stern am Ran - de liegt es wohl ver -wahrt! 
All in care - ful or ~ der, There it safe-ly _ lies, 
: — aim —_—_—_— 

7 ae Se eA MN ME ee ta ese SCRE UN Roam ee eases a sed PUA Sa eee ae | 
| <n ae Bie er a ee a Ee ey eee Eee ESE Re ae 
Ran - de, mitdemSternam Ran - de_— liegt es wohl ver-wahrt! 
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RP. CLL s GN A I ee ae 9 I ee = ZT PSs Ga Ree Ae 
Tey TT y/ }__g—_—_j||/ jf ——|— AES" 5 Gey RSS oe 
win-ket ihm und ruft die Leu -te: Brin-get schnell das be-ste Pferd-chen, 
Calls his men with voice commanding: “Hith-er bring my  fleet-est char- ger, 
ae) \ Ce ea I 2 Sd a ee RE ee ee 
eS NE | a ee Pe | Dad Ne ee ad a ee at A A Ee eee ed 
fom Heaths Re Bee ee Eee ee ee ed ee ee a ee a ea ee 
Sige eee ESSE Eee ee BE ee Pa ee ee ee ee ES ea ee ed) 
ee ee 
win-ket ihm und ruft die Leu - = te: 
Calls his men with voice com-mand ~- _ ing: 





Aw 2P dim. rit. PP a tempo 
A BE Eee 
reiten will ich zudem Midchen! Uber’s Feld den Weg sie nah - men, 


Iwillride to yonder maid-en!”Oer the fieldsthey light-ly hur - ried, 








aim. ve 
a if rl P A ae fe SPER Ea a en ees (eed Ce ee Sea 
ce eS en Se oe ee el nasser Panne Te 
Reitenwill ich zudem Madchen! | Uber’s Feld denWeg sie 
“Twill ride to yonder maid-en!” = O'er the fieldsthey lightly 
Ny | ie MISS Deed Peele atest) seek eee gate 
Fmd ak iat -aema meas Fs ES eminem GIR Pee Peed cea meer se 
is. Qo Be ae he GaSe ee ee aw ae ee SS" Be 
DAS SRE E> <P ‘Lea ‘Remin Eea as ESky ty Lf | Sere | sete B® F 





bis sie zu dem Madchen ka - men. Gieb uns, Miidchen, gieb uns Burgschaft, 
Came towherethemaiden tar - ried. “Toll to pay we now remind thee, 

y string. 
a ee oe 
RV yen 7 Bn ee | Be ee 

nah - men, bis sie zu demMadchen ka - men. 
hur - ried, Came towherethe maiden tar - ried. 
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| fan Sa De Fee ae a Ee ea 1 
| 
i 

i CO 


3 y oe 
Gieb uns,Madchen, gieb uns Burgschaft! Und ihr Tiichlein gab das Madchen, 
Toll to pay we now remind. thee!” And her ker-chief gives the maid-en, 























—— Sa tempo Be 
f) 4 (Cee 2a ese rit. = = aa 
3 2-3 a See BR Looe ee eee oe bt, —— a, 1} 2g 
et a eee 
duwarst jain uns’-rer Wirthschaft! Und ihr Tiichlein gab das Madchen, 
For up-on our field we find thee!” And herker-chief gives the maid-en, 
pe Jolie ae a tempa dim. 4 








doch der Herr fasst?’ es beim Hindchen! E-wigbist du nun ge-fan - gen, 











But herhand the lord-ling seiz- es: Now for ev- er Pll possess thee, 
(aye a eae oe nm cE wie GRAPES SRS Le ee er 
doch der Herr fasst’ —_es bei’m Handchen! - wig bist du 
But her hand the lord-ling seiz - es: Now for eV - er 
4 5 —~-g—-—— g@-—___- nd == Bae Co) aT 2 ee 
Pp 
—— ee er ae 
P | Le = mee. 2 
iid head Easiest en 7 A map =. CADE en Ve as Tas 
Eo] poet area a Be MS Ene Eelam Seg ak a ad eee 
5 ere Se 
Ran, % 
iD Dessaioescr 
ia” = aaa) See Sae A A ee) Eee, wae IN 
eae Cee gg PO eg ge ee eg 


kus-sen will ich dei- ne Wan-gen, e-wig bist du nun ge-fan- gen, 
I will kiss-thee and ca-ress thee! Now for ev- er Pll possess thee, 











rit. Tempo I. 
Se Ser 
av 225RE" AT A A WE A A ES GE VE Faroe Foes eG 

kussen will ich dei-ne Wangen. Bei-de wird es uns nicht reu - en, 
I will kiss thee and caressthee! Thounor Ishallrue the cap - ture, 
rut. 
Ee’ £7 PSE eed [ose ee See Seen Aine aes | Ses | S| A 
(ee SS SS See Se 
kussen will ieh dei-ne Wangen. Bei-de wird es uns nicht 
Iwill kiss thee and caressthee! Tempo I. = Thounor I shall rue the 











wimg 


So" Ag’ 10 pRneas CS PE eS Ve 

Ey Gata Si ORGY lS i ee Ee ee ee ee 

st —— 
y fT Eee 


mit ein-an-der uns zu freu - en, mit ein-an-der, mit ein - 
While togeth-er bound in rap - ture, while togeth-er, while to - 
me 








reu - en, mit ein-an-der uns zu freu_ - - en, 
cap - ture, While togeth-er bound in rap - - ture, 





















































aim. TU: —— pp 
Fat oo | 
(ae ° 
an - - der uns zu freu-en! 
geth - - er bound in rap-ture! 
r dim. rte. — Pp} fen 
get ee | CE bar ee es We ee aaa 
> f —N N : K es ro rr] rf 
e~ } ee] ‘N eee ee Le, ee 
7 SS Samra / SAT 
é . Sas 
mit ein-an-der uns ZU freu-en! 
while to-geth-er bound __ in rap-ture! 
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Der ‘T'rost. 









Comfort. 

, Andantino. a lon Allegretto grazioso. 
pu pg ee . ; 
CoE a eg eee ee 

Ach du mein 
Ach du mein 
Ah thou my 
Ah thou my 
an 
C3" £2) ES ee ae ee 
Andantino me 
Sea ae 
+A ee =. 4 : 


| Cy Ue —_— 










ee 
Ee Tete Ep ey" ae 





if Gael Saas 
(Qt 2S Ss ee ee ee ee ee ee eee 
scho - ner Wald, wer wird dein Hi" ter /oseiieae LOdieeast der 
scho - ner Wa ld, wer wird dein Hii - ter sein? Mein’ lie - bes 
wood so__fair, who now will be thy guard? Dead is the 
wood so__ fair, who now will be thy guard? Thou, too, dear 
CD £ ee a 5 9 2 —_ $< $4 
| ig eS Bomrey- ey ee ae ae es Bes SS Se 
fen EE ee 
SQRae, —————— ——————— a 


Ach du mein scho - ner Wald, wer wird dein 
Ach du_ mein scho - ner Wa ld! Mein lie - bes 
Ah thou my wood so__fair, who now will 
Ah thou my wood so__fair! Thou, too, dear 
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Poco piu mosso 
A 
a <— 
ee’. ° A a DS ee Ge eet See er eee Be eee Ce 
A NS ee 


Mea, yo ag Sd i? Tg He EST EES 
Jai - gersmann, der He-ger bleibt al - lein. Ach du mein scho-ner Wald, 
Mig - de-lein, werwirddein Frei-er sein? Noch giebtes Ja-gers - teut’, 
hunts- manbold, one herekeeps lone-ly ward. Ah thou my wood so fair, 











maid - en_mine, who will thy love re- ward?There still are hunts-men here, 

A A : 
" K by gg gp —— [ial eee oa Ree ee ee | 
Og ee 
Hu- ter sein? Todt ist der Ji - gersmann. Ach du mein scho - ner Wald, 


Mag-de-lein, wer wirddein Frei- er sein? Nochgiebt es Jia- gersleut’, 
be thy guard? Dead is the  hunts-man bold. Ah thou my wood so fair, 
maid- en mine, who will thy love re - ward? There still are hunts- men here, 


Poco piu mosso. 







— “os” ee Ol a Le an IE Lay MF Kas (Ike - 
it EA. EN hs" ea OG a OS 














| schei-den muss ich von. hier, ach du__ mein scho- ner Wald, 
die neh- men mich in Schutz, noch - le:- ben Bur- schen  heut’, 
soon [- must part from _ thee. Ah thou my wood so fair, 


They shall my guar-dians be, Gay lads are not SO rare, 








schei-den muss ich yon, hier, ach du mein scho - ner Wald, 


die neh - men mich in Schutz, noch le -- ben Bur - schen heut’, 
soon I must part from _ thee. Ah thou my WOOd” “SOs maiaig 
They shall my guar-dians be, Gay lads are not SOM arate, 
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poco rutarda. 












































oe rosy Cent caret 
A. ——9 a oo fe ee Oe ee ee ae eae 
schei-den muss ich von hier! Mein  lie- bes Mig - de 5 
die kom-men Peru, Zu - uns. die kom-men gern zu 
SOOls sale must part from thee! Thee, too, my maid SO 
Who'll glad - ly come to me, wholl glad - ly come to 
een poco ritara, 
Cates a eS 
au hee: afaik 2 
schei-den muss ich von hier! Mein lie - bes_ Mag - de = 
die kom-men_ gern zu uns, die kom - men gern Zu 
soon I must part from thee! Thee, too, my_ maid SO 
Who'll glad - ly come to me, wholl glad - ly__ come DO Beene 
| poco ritard. 
eee ee Sle See 

















lein, mein lie - bes Mig - de-lein nicht mehr komm’ 
uns, noch le- ben Bur - schenheut’, die kom- men 
deal, thee, too, my maid so_ dear, Nev - er - more 
me, Gay lads are not so_rare, Wholl glad - ly 


ee es ee ees — 
(jo £2 ES Se eS eee ee eee eee 
| | 
eS-Sa mae 
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uns! 


ZU 


Dee 
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shall 


more 
































poco meno mosso. 


Schutz, 


in 
ians 


mich 
guard 


neh - men 


die 
They shall 


4 
- gers-leut’, 
hunts - men here, 


Ja 
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Noch giebt 


There still 


be, 


my 


re 
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Ja - gers - leut’, 
hunts - men_ here, 


es 


Noch giebt 
There still 


are 


Un poco meno mosso. 
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So 
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men 
and 
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Schutz, die 


in 


mich 


die neh-men 


They shall 


come, 


be, They'll 


guardians 


my 








zu uns; 
me; 


come to 





gern 


to 


ly, 


zu UNS; 


die kommen gern 
they'll glad-ly come to 


uns, 


Zu 


zG 




















Meno mosso. ~ re pp 
pe aN anaes DAES SRS Cree Ee ey Fee ee mew 
OF . Cn 0S 5" ee EE EE cee  _. G ( e ee d 
a, BAAS. ESSso "heey ELA, ADD CE BS BE". EEC A 8 2 Ye 
noch le - ben Bur-schenheut, die kom-men gern zu_ uns! noch le - ben 
Gay lads are not so_ rare,Wholl glad-ly come to__ me! Gay lads are 
f : arama Py Yt fai \ Op 
et —— —— fan A cee aa CES GE bed. We ed ee SE ee 
so See eS 
gt 3 = _1 fe <a Boao Si GES SS 2 Eee [a ee A I 
noch le - ben Bur-schenheut’, die kom-men gern zu_ uns! noch le - ben 


Gay lads are not so_ rare,Who'll glad - ly come to me! Gay lads are 
Meno mosso. . 












































\w/ S 
_— molto tranquitlo 
eee Ee ee . ated ae eel SS es 
as a rg eg eg Pg eg ee 
Bur - schen heut, die kom - men gern ZU uns, 
not SO rare, Wholl glad - ly come to me, 
\ molto tranqguillo 
| ow WO RES ea ————— ee ae ee 
: a ee ee ee ee ee 
x. eee = a! Ses Se ee ites Le 
Bur - schen  heut’ die kom- men gern zu uns, 
. hot SO hare, Who'll glad - ly come to me, 
Sed a en oe or 
: | fet te | 
pp molto tranguitio 
aS Di" Gee Ee (es eee Base Rae ee 
ee ae 
ee OE, =— rut Pp lo 
ws eeaceal ene ee on Sal ME MT Rae Maa Doe ees te 
| Da gg ge ee ee 
Prats Se <I esee 
die kommen gern, die kommen gern! 
glad - ly__ to me, glad - ly__ to me! 
bale —_— rue. Ue RS 
v Gane ee aS See | SEE | 
die kom-men_ gern, die kom-men_- gern! 
glad -ly to me, glad-ly to me! 
ae ear = 
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Die wilde Rose. 


The Wild Rose. 


ano. 


Sopr 





Andante e molto cantabile. 
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meee | 
eee | 
E23 
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Mit - leid! 
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oeeee ss. 3 
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ging ein Mad -chen schon,Gras auf 
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- lone, Grass on 
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- ZO 
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be here, 


maid 
soon 


re - fuse my prayer! 


Do not 
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Wie - se mih’n; 


mir _ 


Mad-chen schon,Gras auf die 


t - leid! 
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ach, hab’ mit M 
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SS a Ee = ea ee 
> ee SS 
> 200) Bees Re Ee OF en oe ee ee Lead ere Ra Ba ee 
Thau war so_ kalt da-rauf, es konnt’ nicht wei - ter mal! 
Pfltick’ mich im Som - mer nicht, da brennt die Sonn’ und sticht. 
Dews lay so _ cold there - on She could nos far - ther mow. 
Take me in Sum - mer not, When keen the sun, and hot! 
ee ee eee ee AS neee eee 
9 
| f _ > ee ee ee ee ee ee eS ES eee 
Thau war so kalt da-rauf, es  konnt’ nicht wei - ter maln! 
Pfliick mich im Som - mer nicht, da  brennt die Sonn und sticht. 
Dews lay so cold there -on She could no far - ther mow. 
Take me in Sum - mer not, When keen the sun, and hot! 
= F 




















Poco piu mosso. p 
Fe a ARETE Mn ePeSe A Geer Skee gp 
DO ee | A ae aT EEE a EEE | sae | aR (AE | | | 
(US BO ee a (eee en A ee EEE Seen ne manner Seed (OMe I 


Trau - rig_ ging 
Pfliick’ mich im 

Sad - ly__ she 
Take me_ in 


Trau-rig ging es her-um, wein-te und sah’sich um, trau-rig ging 
Jet-zo_ zur Win-ters-zeit, ach,hab’ mit mir Mit -leid, pfliick’mich im 
Sad -ly__ she strayd a - round, Tearful she eyd the ground, Sad - ly she 
Win-ter_will soon be_here, Donot re - fuse my prayer! Take me in 


Poco piu mosso. 


ll 


i 





aim. —~ poco a poco retard. 
CE Sa ee eS BY ed 
OF sata a a te ee Cee ee © EO SE ee Gea ee es Ce es Bee 
2 Oe eee 2 ee ee eee ia Ea aa Pa ars Pe aS Cas a I 
es her -um, wein-te__ und sah sich um! 
Som-mer nicht, da brenntdie Sonn und _ sticht! 
strayd a - round,Tear-ful__ she ey’ the ground! 
Sum -mer_ not, When keen the sun, and hot! 
~ dim. poco a poco ritara, 
2" 43D eee eee ae CSS eee Pe Pe Ren) Eee RE ae 
C7. ae (SSS i en nd Ie ee eee ee ey 2 ee ed a ee 
Uf. WI Se AL ee ea eee Ba" Cee" eae ee Be I eee ee a ae Ee PE CM Pee) 
7 Bee er 7 eee SP ed es ee ee es ee 
es her - um, wein-te und sah sich um! 
Som-mer nicht, da brennt die Sonn’ und __ sticht! 
strayd a - round,Tear-ful she ey’ the ground! 
Sum-mer not, Whenkeen the — sun, and hot! 














poco a poco ritard. 
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Doch an dem Wal-des-rand das Mad - chen ein Ros - ch fand, 








Pfliick’ mich zur Mai - en-zeit, da wo die Schon -heit ge-deiht, 
Where wood and mead - ow meet, She found a rose - bud sweet: 
Spare me till May - tide calls, Then ev -’ry charm en -. thralls! 
————— ee 
ee ee SS ee eee 
eee ee eee ee ee 8 
qe e._ et ae yy 

Doch an dem Wal-des-rand das ‘Mad - chen ein Ros - chen fand, 
Pfliick’ mich zur Mai-en - zeit, da___—wo’:—s ie Schon-heit ge-deiht, 
Where wood and mead - ow meet, She found a rose - bud Sweet: 

Spare me till May - tide calls, Then ev-’ry charm en -_ thralls! 





Andante quasi Tempo I. 
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9 CE "bn ne Wl een | (ee DE Ee ee ee ee as PE 
| 6 Be gf En Se EE ees EE RT A oer ESR GSS ae Be ee Ee 
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eee ee 
EP ng £3 Rea Raed PE pow P05 eG eS ee 
Du _schdnes  Blu-melein, mein wirst du heu - - - te sein. 
pfliick’mich zur Mai -en-zeit, da wo die Schon - heit ge-deiht. 
Thou dain-ty flowr-et gay, Thou shalt be mine to - day. 
Spare me till May-tidecalls, Then ev-’ry charm_____ enthralls! 
a tempo ———— Ff a ret 


EO’ 0 ee ed ee Ed pms hk tq 4 +f — 9-9 
F sd NESS es a ee Be ee” a De ee De ee A Be eee I DGS 2a AT 


Du schénes — Blu-melein, mein wirst du, du_wirst meinheu-te sein. 
pfliick’mich zur— Mai-en-zeit, da_— wo die, wo die Schdnheit ge-deiht. 

Thou dain-ty__ flowret gay, Mine shaltthou, mineshalt thou be to-day. 

Spare me till__._- May-tidecalls, Then ev-’ry charmthe heart  enthralls! Pant 











h a tempo rit. 
iy) 2 8) Se ee Fare a i Baer aes fo en | eee A al eee 
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BD Te ee a Ene is Mie aE RA [ee eee ee ee ee PO ! 
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haa fas I 
#e Si. a 
af tt 
Da wo die Schonheit ge-deiht! 
Then ev -’ry charm enthralls! 
ey AI aF [Rl i 406 DE SSE SS | eaenss_ S| 
ey ee ee 


Pfliickmichzur Mai-en- zeit, da Wo die Schénheit, wodie Schénheit ge-deiht! 




















Spare me till May-tide calls,Thenev-ry charm, ev - ’ry charm enthralls! 
p Andante. = 
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